
 

$ SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE.coco!cOLGATE..PALMOLIVE..DEL. ECUADOR.S.A.Loles:
NÚMERODE EXPEDIENTE. ..7211.......0 0.0.0.7. AN
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGALKAREN“PAULINODEAROSEMENA, VICEPRESIDENTA

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

COLGATE PALMOLIVE COMPANY
NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA... ESTADOUNIDENSE .c0oooocoooocoroncconiirocnincncnconinnns
DOMICILIO........ 300..RARK..AVENUEy-.-NEW--YORK0NyYgocen

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del

Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país.

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA
ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS.LUISROGELIOSOLISCABRERA
NACIONALIDAD...0oocooccccocnonccoonnnncocónECUATORIANA ococcccccoconcconononconionnaraconon  NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL.....D.IMDOLDID]::cooooccocncnnocarnanconinnnosrr
DOMICILIO........Cdla. Vernaza..Norte...Mz..7,.villa.16,.Guayaquil-Ecuador......
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4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA
 

No. Nombres y Apellidos completos Estado Civil Nacionalidad Domicilio
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NOTA: Se adjunta declaración juramentada sobre acciones negociadas

rn Bolsa de New York,

 

FIRMAD)ecoraLEGAL, SECRETARIO
ADMINIS DOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota 2.- Si este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN A
AÑO MES DIA

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TACHONES

 



 

Apostille
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

 

1. Country: United States of America

This public document

2. has been signed by Norman Goodman

3. acting in the capacity of County Clerk

4, bears the seal/stamp of the county of New York

Certified

5. At New York, New York 6. the 30th day of September 2009

7. by Special Deputy Secretary of State, State of New York

8. No. NYC-10711309A

10. Signature

Doip
James Bizzarri

Special Deputy Secretary of State

    
D4135595.RSL ( REV: 2/6/96)

 



DECLARACION JURAMENTADA

Estado de New York )
) ss.

 

Condado de New York )

Ante mí, Dosmine Palmer-Alexis, Notaria que suscribe, a los 18 días del mes de

Septiembre del 2009, comparece personalmente Nina D. Gillman, reconocida como

persona decredibilidad y legalmente habilitada, quien procede a declarar bajo

juramento, disponiendo y diciendo lo siguiente:

1. Soy legalmente la Vicepresidente, Asesora Legal Adjunta y Secretaria Asistente

de Colgate Palmolive Company, una corporación constituida en Delaware y con

domicilio principal en el número 300 de Park Avenue, New York, New York

10022 (conocida como “La Compañía”, ; y,

2. El capital de la compañía se encuentra representado exclusivamente por acciones

nominativas, las mismas que se encuentran registradas en la Bolsa de Valores de

New York.

Nina D. Gillman

Vicepresidente, Asesora Legal Adjunta y
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L NORMAN GOODM£N, County Clerk and Clerk o e
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New York, la. and for the County of New York, a Court vf Record, having bYW
3 = $ E g

DO HEREBY CERTIFY pursuant to the Exegutive Law of tha State of New vo 2%
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1 :h nexed afidavit, deposition, certificate of acknowledgment or proof, É ag —
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